	First Name:
	Juan Pablo 

	Surnames
	Gray Aznar

	Address:
	Gurugú, 32
28411 Moralzarzal, Madrid
Spain

	Land line:
	+34 91 8578886
Cell phone: +34 670 710519

	E-mail:
	jpgray@telefonica.net
jp@jp-gray.com


	Qualifications:
	BSc Physics (Optics and Structure of Matter) Universidad Autónoma de Madrid

	Languages:
	English: Source 
Spanish: Target

	
	


	
	

	Background and experience:
	

	
	

	1978
	BSc Physics.

	1978-1981
	Miscellaneous jobs: Private tutor, Proof-reader of textbooks for Editorial Santillana, etc. Several courses on computers.

	1981-1984
	Private tuition and translator of patents for Elzaburu, a Patent Agents Office in Madrid.

	1984-1987
	Resident in London.

	1985-1987
	Head of the Spanish Department at Transtelex, a translation agency from London. Translation experience: Engineering, vehicles, computers; also commercial, financial, legal, and advertising jobs.

	1987-1989
	Returned to Spain. Started business as a freelance translator. Customers: Documentation Department of ONCE (Spanish Organization of the Blind). Translation experience: technical and computer related articles regarding aids for the blind; ISO standard documentation for Braille in medical packages.

	1989-1992
	AT&T, a customer of Transtelex, in a vast telecommunication project involving the translation of all the digital exchange user manuals for the facilities built for Telefonica in Spain.


	1992-2015
	Méndez (formerly LH-Lexitrans): Windows NT, Winword 6.0, MacWord 6.0, PC Works 3.0, NetWare/IP (several Novell products) and medical literature. Autodesk. Utilities and documentation for Windows 2000. Microsoft Technet articles.

AFS (Madrid): Designer 4.0, Quattro Pro 5.0 for Windows, Dbase for Windows, Focus, C++ (several releases).

Transtelex (London): a variety of technical manuals (vehicles, forklifts and telecomms). 

Lionbridge (Madrid) [formerly Bowne Global Solutions, Me&Ta]: BitWare, MS Office 95, technical documents. Office 97, Windows 98, Memphis. Visual Studio 7. Post-editor of Visual Studio 8 and higher. GE Advanced Materials press releases. Motorola software localization. GE Advanced Materials Press Releases. Windows Vista components. Sony VAIO computers software and hardware. Xerox printer manuals.
Berlitz (Madrid) [merged with Bowne Global Solutions, Lionbridge]: Oracle, technical operator manuals, Ericsson mobile phone manuals, AutoDesk. AT&T manuals. Volvo Car & Truck literature.
Localizers Inc. (USA): Palm handheld literature and software. Nero PhotoShow software and user manuals. Medical laboratory questionnaires. ZoneLabs Zone Alarm software, Web page and marketing literature. Adobe Captivate, software and Help. Review of a large number of Adobe user manuals and software localization. Localization of Second Life, UI and wiki pages. LifeTech package inserts. B&N Nook e-reader localization. BitTorrent UI, web pages, other documents.
Simultrans (USA): Several jobs for Netscape, Navigator & Communicator 4.

Luz (USA): Medical laboratory manuals, patient monitor software & manuals (BCI). Radiotherapy device manuals. Macromedia DreamWeaver & FireWorks manuals. Dade Behring package inserts & laboratory information leaflets. Bayer molecular analyzers software and manuals. IRAP reviews for Pfizer and other Pharma providers.
Planet (London): Computer advertising literature.

Viso (Madrid): C++, JavaBuilder, Delphi (several releases).

Caleidos (Madrid): Ricoh photocopier, printer and fax manuals. Volvo Car literature.

ITP Europe (Brussels): Yamaha, Suzuki and Toyota vehicle workshop manuals and owner manuals since 1997. ALPINE manuals and catalogues. DENSO literature. Ricoh printer user manuals.
WebTraductions (Paris): Translation of the official Web site of EURO 2000™ (European Soccer Tournament). All kind of soccer news, match summaries, player profiles, etc.

	
	Telelingua (Brussels): Financial and technical documents. Philips workshop magazines. Haas machine tool literature. Agfa prepress and digital mammography workstations. Agfa press releases. Philips AYS magazine articles. Yamaha motorbikes marketing literature. Roland piano user manuals. Exxon Mobile press releases and sales training literature. Sandoz and Novartis literature. Localization of S.W.I.F.T. webpage, ongoing. Waterman, Parker, Rotring literature. Cigna/VanBreda policy documents, emails, web page sections, etc. Cigna underwriting literature.
AAC (Finland): Nokia mobile phone documentation, software and literature.

Aset (USA): Bosch & Philips video, camera and CCTV user manuals. Shure microphone literature. Wi-Fi card user manuals. IEEE education literature. PNNL radioactivity monitors.

LFI [Translations.com] (USA): Philips HeartStart monitors user manuals and packaging labels. Symantec antiadaware and antispyware literature.

Dow GTD: Dow Chemical Press Releases and technical guides. Full LDPE reactor training guide.
Logoscript (Spain): MS software and Help. Windows Vista components.

Xerox Global Services. Toyota, Ford, Scania, Jaguar workshop manuals. Machine tool manuals. Sales literature.

Alaya (Japan): Sony camcorder, Bluetooth speaker and home cinema user manuals. 

Harley-Davidson workshop videos and marketing literature.

	Hardware:
	Intel Core i7 Quad. Broadband 10 Mb. Color printer. Fax. Scanner. Home network.

	Software:
	WIN 7, Office 2007-2010, WordPerfect 5.2 for Windows, FrameMaker 7. Trados Studio 2011-2014, Trados 2007; Internet, E-mail clients. WordFast 6.


